
USER MANUAL 
 

 

1. Download and Install APP 
Use the mobile phone to scan the following  

QR code to install the graffiti smart app,or enter 

“graffiti smart” in the app market to  

download and install the app 

1. Descargue e instale la APP 
Descargue e instale la APP 

Utilice el teléfono móvil para escanear el siguiente 

código QR para instalar la aplicación Graffiti Smart, o introduzca 

"graffiti smart" en el mercado de aplicaciones para 

descargar e instalar la aplicación 

1. Descarregar e instalar a aplicação 
Descarregar e instalar a aplicação 

Utilize o telemóvel para digitalizar o seguinte 

código QR para instalar a aplicação graffiti smart, ou introduza 

"graffiti smart" no mercado de aplicações para 

descarregar e instalar a aplicação 

Aplicação 

 

App 

 

 



2. Register/Login/Forget/password 
Register: Register your account according to the following tips before 

using at first time. If you have an account, please enter the password  

to login directly. 

Login: Input the correct account number and password to login. 

Forget your password: You can enter the login page to retrieve your password. 

 

2.Registro/Inicio de sesión/Olvidar/contraseña 
Regístrese: Registre su cuenta siguiendo los siguientes consejos antes de 

utilizarla por primera vez. Si ya tiene una cuenta, introduzca la contraseña 

para acceder directamente. 

Iniciar sesión: Introduzca el número de cuenta y la contraseña correctos para iniciar sesión. 

Olvidó su contraseña: Puede entrar en la página de inicio de sesión para recuperar su contraseña. 

 

2.Registar/Login/Forget/password 
Registar: Registe a sua conta de acordo com as seguintes sugestões antes de 

de a utilizar pela primeira vez. Se já tiver uma conta, introduza a palavra-passe 

para iniciar sessão diretamente. 

Iniciar sessão: Introduza o número de conta e a palavra-passe correctos para iniciar sessão. 

Esqueceu-se da sua palavra-passe: Pode entrar na página de início de sessão para recuperar a sua 

palavra-passe.

 
 



    

  



 

3. Add device-Normal mode 
In the main application page, click on the top right corner “+” to next window page,as shown 

Below 

In normal mode, please confirm that the device red lamp is in the “flash”mode and then into 

the next step; 

If the lamp is not flash, press the power of controller with 5-10 seconds to keep the lamp the  

“flash” mode for searching & connecting network. 

 

3. Añadir dispositivo-Modo normal 
En la página principal de la aplicación, haga clic en la esquina superior derecha "+" para pasar a la 

siguiente página de la ventana, como se muestra a continuación 

Abajo 

En el modo normal, confirme que la luz roja del dispositivo está en modo "flash" y, a continuación, 

pase al siguiente paso. 

siguiente paso; 

Si la luz no parpadea, pulse el botón de encendido del mando durante 5-10 segundos para 

mantener la luz en el modo "flash". 

modo "flash" para buscar y conectar la red. 

3.Adicionar dispositivo - Modo normal 
Na página principal da aplicação, clicar no canto superior direito "+" para aceder à página da 

janela seguinte, como indicado 

Abaixo 

No modo normal, confirmar se a lâmpada vermelha do dispositivo está no modo "flash" e, em 

seguida, passar 

o passo seguinte; 

Se a lâmpada não estiver a piscar, prima o botão de alimentação do controlador durante 5 a 10 

segundos para manter a lâmpada no modo 

modo "flash" para procurar e ligar a rede.



      

               "Add Device"                        Select All Devices

 

c 

"Añadir dispositivo" Seleccionar todos los dispositivos 

 
"Adicionar dispositivo"  

 

Selecionar todos os dispositivos 

 



        

 

 Select "Lighting" Click Light Belt                     Enter the correct network username  

and password

c c 

Seleccione "Iluminación" 

Haga clic en Cinturón de luz 

 

Introduzca el nombre de usuario de red 

correcto y contraseña 

 

Seleccione "Iluminação" Clique 

em Cinto de luz 

 

Introduzir o nome de utilizador e a 

palavra-passe de rede correctos e a 

palavra-passe 

 



        

 

Make sure you click next in flash mode                 Add success (name and location can  

be changed) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Control equipment 
After successfully connecting these devices,the 

Smart device will be displayed on the home page. 

Tap to access the relevant top control functions  

When the device is online,it supports shortcut 

Operation 

When the device is working,it displays “online”and  

Can be controlled  

c c 

Introduzca el nombre de usuario de red 

correcto y contraseña 

 

Añadir éxito (el nombre y la 

ubicación pueden modificarse) 

 
Certifique-se de que clica em 

"Seguinte" no modo de flash 

Adicionar sucesso (o nome e a 

localização podem ser alterados) 

 



4.Equipos de control 
Tras conectar correctamente estos dispositivos,el 

dispositivo inteligente se mostrará en la página de inicio. 

Pulse para acceder a las funciones de control superior correspondientes 

Cuando el dispositivo está conectado,admite acceso directo 

Funcionamiento 

Cuando el dispositivo está funcionando, muestra "en línea" y 

Se puede controlar 

4. Equipamento de controlo 
Depois de ligar com êxito estes dispositivos, o 

O dispositivo inteligente é apresentado na página inicial. 

Toque para aceder às funções de controlo superior relevantes 

Quando o dispositivo está online, suporta atalhos 

operação 

Quando o dispositivo está a funcionar, apresenta "online" e 

Pode ser controlado 

                 

Toning /Tonificación/ Tonificação                    Dimming/ Regulación/ Escurecimento



           

Mode/ Modo 

                                               Music(light changes with music) 

Música (la luz cambia con la música) 

Música (a luz muda com a música) 



     5.Personal center 
 

The “I”page is where users can manage their 

personal information.The key information is as follows  

1、Family management:management,definition, 

room intelligent products 

2、Message center:system and equipment messages 

3、Frequently asked questions and feedback:Equipment  

networking, tmall Genie 

4、More services:Internet help form tmall genie,Ding and 

Tencent  

5、Settings:sound,notification 

 

 

 Affirming: 

 

 The data and software interface listed in the text are described 

only and are subject to change without prior notice 

 

La página "Yo" es donde los usuarios pueden gestionar su información personal. 

La información clave es la siguiente 

1、Gestión familiar:gestión,definición, 

sala de productos inteligentes 

2、Centro de mensajes:mensajes del sistema y del equipo 

3、Preguntas frecuentes y comentarios:Equipo 

red, tmall Genie 

4、Más servicios:Internet ayuda forma tmall genie,Ding y 

Tencent 

5、Configuración:sonido,notificación 

 Afirmando: 

 Los datos y la interfaz de software que figuran en el texto sólo se describen y están sujetas a 

cambios sin previo aviso 

 

A página "Eu" é onde os utilizadores podem gerir as suas informações pessoais. 

As principais informações são as seguintes 

1、Gestão familiar:gestão,definição, 

produtos inteligentes da sala 

2、Centro de mensagens: mensagens do sistema e do equipamento 

3、Perguntas frequentes e feedback:Equipamento 

rede, tmall Genie 

4、Mais serviços:Formulário de ajuda da Internet tmall genie,Ding e 

Tencent 

5、Configurações: som, notificação 



 Afirmando: 

 Os dados e a interface de software listados no texto são apenas descritos e estão sujeitos a 

alterações sem aviso prévio. 

 

 

 

 

 

 

 



 


